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Ha jól emlékezem, 5-6 éves vol- 

m, amikor először keltette föl figyel- 

emet a béke... békeünnep: karácsony. 
ondolkoztam, sokat töprengtem 6 

galmon, mig a magam módja sze- 

nt kisillabizáltam, hogy azért béke- 

nnep, mert megtértünk a menekü- 

ből, hova két délceg tehénnel hu- 

attuk az egészvágás szekeret, mely- 

k a derekában haton dideregtünk. 

Jjel, ha megálltunk valahol, a sze- 

alá bujtunk be s ha a vasutat 

zel találtuk, rendszerint kőszén- 
rabokat kerestünk, hogy egy kis 

zel fölmelegitsük csontraszáradt 

rünket. Ha szenet nem találtunk, 

sanyánk köré bujtunk, mert édes- 

apánk nem velünk - sulyos sebesül- 

en kórházban feküdt, nem is ismer- 

IRTA: KURKÓ GYÁRFÁS 

gyapjuruha hiányzott, mert a gyapjut 

juhostól elvitték a németek. Helyébe 

papirvászon ruhám volt és hozzá fa- 

talpu cipő. Segélyképpen kaptuk. Nem 

fáztam, csak énekelni engedjenek. 

Boldogan tértünk haza. Csak az 

bántott, hogy miért csak kétszer éne- 

keltük a „Mennyből az angyal-t 

Vilma néném tűüzet gyujtott. Én és 

András bátyám a marháknak kellett 

enni adjunk, mert „nekik is kará- 
csony4 mondta édesanyám. 
Amig elláttuk a marhákat, egy kis 

kolbász sült a lábosban és evés köz- 

ben megtudtam, hogy reggel korán 

ujból mise lesz, ahol az éjféli éne- 

kek ujból sorra kerülnek, Készül- 

tem, de csak akkor ébredtem fől 

mikor a nagyobbak már hazajöttek. 

Az ünnep sok minden iránt föl- 

ébresztette bennem az érdeklődést. 

Miért nincs itthon az a katona, ha 

édesapánk, akinek annyit nézzük a 

képét s annyit imádkoztunk érte ? 

„Mert meglőtték s a kórházban fek- 

szik, meg kellett operálni. Hát ott 

egyedül van szegény? ,Nem fiam. 

Ott sokan vannak betegek.4 Háf miért
 

mentek oda, hogy meglőjjék őket ? 

„Mert parancs volt. Hát ki paran- 

csolt ilyen rosszat? ,A király.4 Hát 

az micsoda ? „Az egy ember.* Hát 

olyan sokan félnek tőle? S miért kül- 

dötte az embereket, hogy meglőjjék ? 

8 miért mentek oda. ha nem akar- 

tak? „Hogy megvédjék a hazát. 

Hát megvédték-e? „Nem, elvesztet- 

VULNEK MÁR A PÁSZTOROK 
hogy vesztették el? , elfutott. Haát 

miért nem fogták meg? „Azért fiam, 

hogy az emberek féllábbal a kórház 

házban feküsznek s nem tudnak utána 

futnie, - szólt az utolsó kielégitő 

válasz. 
Azóta sokszor értük a béke és sze 

retet ünnepét, de mindanyiszor meg- 

hamisitották. Mindannyiszor békét és 

szeretetet hirdettek, hogy annál job 

ban felkészüljenek egy még borzal 

masabb háborura. De hála az Ieten 

nek. a jászolban született pásztorai 

egyre gyülnek, egyre szaporodnak 

és most meg tudják fogni az elintot 

takat, hogy soha többé meg ne za 

varjak a béke és szeretet ünnepét és 

mindőrökre a béke és szeretet ünnepe 

ték.4 Hát ha a király olyan erős, lehessen a karácsony. 
esem 

n- és igy védekeztünk a hóhar- 

tól, mely különösen hajnalfelé, 
kegyetlenül hideg volt. 
arácsony. .. hazaérkezve ez a 
om is ilyenszerü megoldást nyert: 

cson, Ezt másképpen nem is ma 

azhattam. Egyrészt mert a kalács 

t ünnep között kerestem az össze- 

ést és másrészt, mert kimondani 

m tudtam az er betü miatt. 
z ünnepi sütkölőzés nálunk nem 

It nagy. Kalács ugy lett, hogy a 

nyérsütéshez egyik sütettől a má- 

g visszamaradt „"vakarék, kovász" 

ett most az egyszer egy darabka 

esztő került és igy az Arpalisztből 

készült kalács megkapta az tünnepi izt. 

De annál nagyobb volt az örömem, 

or este édezanyám és nagyobb 

stvéreim énekelni kezdtek. Nem volt 

fekvés. Nem kellett katonás gyor 

ággal levetkezni és az Urangyala 

imondása után gyorsan aludni, ha 

tszett, hanem. Már nagynak számi- 

m, fölértem az asztalt és nem 

dtak el mellőle, mint azelőtt... 

önekeltünk, azaz tanultunk énekel- 

éhányszor elénekeltük a ,Menny 

az angyaltó, a „Pásztorok*-nál 

kiáltottam már a második ének 

ex volt a legkönnyebb. Három 

egállás nélkül más énekbe kez 

omot és száján elperegtek a szebb 

miért nem verte meg őket a pász
 

k segitségével? Megverte volna
 

megölték.4 i 

káix nem tettem föl több kér 

n igen sokat gondolkoztam 

jra 

ismétlés után édesanyám a falat 

e, a szemesarkában könny volt 

dett. Hiába ráztam a kezét, hogy 

Mennyből az angyal”, ő nem állott 

g. Mikor már nem birta tovább az 

zebb karácsonyi énekek, kér- 

kezdtem: hogy miért születet! 

szolyban ? ,„Azért fiam, mert sze- 

v volt.4 Hát miért nem engedték 

ázba? „Azért, mert rosszak a 

ok." S hát osztán nagy korá 

Visszatértüunk a kedvenc 

ogy az éjféli misén ne 

Végül öltözködni kezdtünk. 

anyám szötte, megszokott 

A MAGYARSÁG HARCA 
A NEÉPI DEMOKRÁCIÁÉRT 

Augusztus 

Madoszt Az elnyomatás sőtét 

mát nyilttá vált. 

mokrata erők, amelyek már 

most már nyiltan sorompóba állhattak. 

Az 

mindem részén megindul a szervezkedés 

szinvallás 

megsemmisiteni 
ügyére is sulyos csapást 
ják törni 

dott Madosz védelmére siet. 
Népünk ujabb 

ászos tevékenysége köve gy 
esik áldozatául s Délerdélyben magyar 

fasisztabarát 
még fokozzák a magyarság elnyomását. 

Egyidejüleg mind 

) 

tudja, vagy nem akarja telj esiteni 

fegyverszüneti szerződésben vállalt 

után teszi le az esküt movember 5 

A Madosz élcsapata körül tömörült de- 
a föld 

alatt szoroe kapcsolatot beremtettek, 

egyes vidékeken egyidejüleg folyik 

a küzdelem. Brassóban, Bukarestben, Te- 

mesvárt, Aradon, Lugosom s az ország 

A Déli Hirlap szeptember 7.-i száma 

közii a temesvári szervezet kiáltványát, 

amely az önkényuralom után az első nyilt 

a demokrácia, a nomám-ma- 

A támadások csak erősitik 

A reakciós erők feltekenyen nézték a 

két nép demokratikus tömegeinek össze- 

fogását A magyarság ellen addig el- 

szórtan intézett sajtótámadások mintegy 

vánvalóan kettős: a magyarságot akarják 

s ezzel a demokrácia 
mérni. Meg akar- 

a kialakulóban levő egységet. 

A lendületbe jött demokrácia megingat- 

hatatlan. A demokrata erők szoros egy- 

ségén megtörnek a támadások, a román 

demokrácia és sajtója bátran a megtám
a- 

megpróbáltatásokon 

megy át. Az uszitásnak a Maniu gárdák 
keztében sok 

hatósági elemek, ha lehet 

jobban nyilvánva- 

lóvá válik, hogy a Tömb kormánya nem 

kö- 

telezettségeket. A kormányválság nyilttá 

lesz s majdnem egy hónapig tartó harc 

Irta Csákány Béla dr. 

23.-a harci készültségben 

találta a népi demokrácia képviselőjét a 
éveiben 

föld alatt tolytatott harc a Vörös Hadse- 

győzelmeinek következtébem mnost 

gyar bekés együttélés mellett s a nerm 

jetiségi és fajgyülölet ellen. 
A mozgalom izmosodik. Mindenütt 

felkesedéssel sorakoznak zászlója alá a 

romániai magyarság demokratikus rétegel, 

tudnak kapcsolatot létesiteni egymás- 

sal, mindenütt ugyanolyan irányban folyik
 

3 munka: egyrészt a demokratikus ma- 

gyarság megszervezése, másrészt a ro- 

mán nép demokratkus erőivel való s
zo- 

ros együttmüködés megteremtése a cél. 

Szomszédunkban még dörögnek az 

ágyuk, amikot megszerkesztjük a br
assó- 

székelytöldi 

ványát, amely határozott 

meg politikai irányvonalunkat. Lelkes 
if- 

jaink október 4.-én ragasztják ki az 

országos visszhangot keltett kiáltványt. 

hangon szabja 

az uj pártközi kormány. A kormány ke- 

retében 
dum már nevében is mutatja, hogy 

népi 

kérdéseink megoldásának az uj időknek 

központi irányitásra hatalmas kardalá megfelelő uj Szellemben kell megtörté- 

olvadnak össze. E támadások célja nyil- me Vládescu-Rácoasa nemzetiségi mi- 

hogy komolyan akarja a Nemzeti 

krata Arcvonal munkatervének a 

jo 
gyakorlatban is 
A Madosz 

megvalósitani. 
fáradhatatlanul 

sitik a mozgalmat. 
sóban tartott orszá 

vált Madosz vállalja a rom 

ság 
képviseletét. 
Az értekezlet további 

punk, egy! 
szervezetein 
népgyülések sorából kimagaslik 
1tt október 20.-én Groza Péter, 

a k. Az alakuló gyülések 

nuság arról, kogy 

Noha az egyes szervezetek még nem ges 

ujjászervezőbizottság ki t- 

létesitett nemzetiségi miniszte- 

niszter nyilatkozatai pedig arra mutatn
ak, 

Demo- 
teljes 

gegyenlőségre vonatkozó pontját a 

folytatia 

közben munkáját A támadások csak erő- 

Október 16.-án Bras- 

gos értekezletünk nem 

csak a mult mérlegét állapitja meg, ha- 

nem a jövőre tekint: a Népi Szövetséggé 
ániai magyar- 

demokratikus tömegeinek poliükai 

lendületet ad a 

munkának. Október 22.-én megindul la- 

nás után alakulnak meg vidéki 
és ban. Igy 

a dévai. 

front vezetője magyarnyelyüű beszéde a 
a román-magyar de- 

Közben a kommunista párt és a szodiak 

demokratapárt felujitják régi szövetségű- 

ket: megalakut az Egységes Munkásarc- 

vonal, amely nyilvánosságra hozza kor- 

mányzatt munkatervét Az Egysé- 

Muunkásarcvonal Nemzeti Demo- 

Érata Arcvonallá szélesül. Programja: a 

fomámiai demokrácia hitvallásának tekört 

hető kormányzati munkaterv. 

A Madosz október 6.-án csatlakozik az 

Arcvonalhoz, magáévá téve a munkatar 

célkitüzéseit. 

A Nemzeti Demokrata Arcvonat októ- 

ber 8.i hatalmas bukarcsti mépgyülésém 

Czikó Nándor magyarnyelvü beszédébem 

tesz hitet arról, hogy a magyarság jo- 

gait a román demokráciával való szoros 

együttmüködés utján akarja kivivmi 

a mozgalmat 
mokrádia immár történelmivé Vált harcs 

nem szóvirág, hanem oly valóság 

amelyre egyedül épithető fel a két nép 

jövője. 

November 1.-én megindul a Szabad 

Szó s a bánsági demokrácia bátorhangu 

lapjáva! megerősödik a magyar demo- 

krata sajtó. Kolozsváron is m a 

szervezkedés és székelyföldi szerveze- 

teink sem maradnak hátra A szornyi 

megfélemlités megacélozza erejüket, 

amiról november 8.4 csiki értekezletünk 

tesz tanuságot A megfélemlités ujabb 

fellobanása az értekezlet résztvevőinek. 

köztük Kurkó Gyárfás országos elnökünk- 

nek letartóztatása. A Brassóban befej 

zett értekezletről a Székelyföldre haza- 

térő résztvevők előtt uj nagy feadat áll: 

Szervezeteink mindenütt résztvesznek 

a Nemzeti Demokrata Arcvonat munk 

fővárosi szervezetünk résztvé 

fele a november 7.iki forradalmi n 
pen ujabb alkalom volt az osztatlan d 

krácia közös céljainak kihangsulyozá 

Temesvári és bukaresti szetvezet 

az Ekés 



lön ünnepélyen is méltatták a november 
7.iki forradalmi ünnep jelentőségét. 

Együtt mükodünk a román demokrá- 
ciával minden más téren is. A községi bi- 
rák megválasztásánál az Ekésfront és 
a Népi Szövetség tagjai arról tesznek 
tanuságot, hogy mindkét nép tömegei 
komolyan vallják a demokratikus elvek 
gyakorlati alkalmazásának szükségét. 

A Hazafias Védelem munkájából is 
kivesszük részünket. A fasizmus háboru- 
jának következtében legjobban sujtott 
Északerdély és Moldoava népeinek meg- 
segitésére inditott mozgalomban női Di- 
Ezottságaink is derekas munkát végeztek. 

Hjuságunk is megértette az idők sza- 
vát. Szrevezeteink mellett megalakultak 
az ifjusági csoportok s mindenütt meg- 
indult a komoly, épitő munka. 

December 6.-án uj pártközi kormány 
alakul. Az előző kormány belügyminisz- 
ferének maradi magatartása robbantotta 
ki a válságot, amely a Rádescis kormány 
megalakulásához vezetett. 

Izen rövid az augusztus 23.-a óta el- 
telt idő ahoz, hogy komoly mérleget állt- 
haássunk fel. Csikszeredai, csikszentdomo- 
kosi, gyergyószentmiklósi, sepsiszent- 
györgyi, temesvári és brassói népgyü- 
lésein k azonban bebizonyitották, hogy 
a demokratikus magyarság megtalálta 
azt az igaz utlat, amelyról iamnár nem 
tudja letériteni senki és senrmi. 

December 17.-i bukaresti nagygyülé- 
sünk küzdelmünknek ujabb állomása. 
Kukó Gyárfás, Zároni Romulus földműü- 
velésügyi alminiszter, az Ekésfront egyik 
vezetője, Sencovici Álexandru az Egy- 
eéges Szakszervezetek alelnöke s a többi 
szónokok beszédeikben mind annak a 
mind szofrosabbra füződő egységnek 
adtak kifejezést, amely a Nemzeti Demo- 
krata Arcvonalban tömörült erőket közös 
céljaik megvalósitására összefüzi. 

vVvázlatumk elnagyolt, hiányos. Rövid 
visszapillantást vetettünk az augusztus 
23 óta megtett utra azért, hogy erőt me- 
ritsünk a további küzdelemre. „Harcunk 
szért lesz, hogy az itt élő népek minden 
fia számára egyszer immár me rduljon 
a sors mondottuk lap első 
számának beköszöntőjében. Igen, ezért 
harcolunk s hogy ezt elérhessük, legfon- 
tosabb feladatunknak azt tartjuk, hogy 
a magyarság sorait véglegesen megtisz- 
tva minden fasisztabarát elemtől s min- 
denkinek lelkéből könyörtelenül kigyom- lálva a sovinizmus utolsó maradványait alkalmassá tegyük népünket céhmk el- 
érésére: a Nemzeti Demokrata Arcvonal 
munkatervében foglaltak maradéktalan 

Népi 

Január 5 és ő-ika történelmi napja lesz 
a romániai munkásságnak és az egész 
román demokráciának: Bucurestiben nagy- 
gyülést tartanak a szakszervezetek és ki- 
mondják a Romániai Általános Munkás: 
szövetség megalakulását. 
Négy hónapi megfeszitett szakszervezeti 

munka eredményéről hangzanak majd el 
a beszámolók. Szeptember elsején indult 
meg a szakszervezetek uj élete, mikor a 
kommunista és a szociáldemokrata párt 
kiküldöttjei, az 1944 május elsején meg- 
kötött Munkás Egységfront alapján meg- 
vitatták a szakszervezetek kérdését és ki- 
mondták az egységes szakszervezeti moz- 
galom szervezőbizottságának megalakitását. 
Ez a szervezőbizottság az egész országra 
kiterjesztette a kerdeményező bizottságok 
hálózatát és a dolgozók százezreit tömöri- 
tette maga köré. Most a nagygyülésen a 
szakszervezetek végleges formát és az 
alulról felfelé érvényésülő demokratikus 
önkormányzat alapján a dolgozók által 

Azok, akiknek érdeke, hogy a munkás- 
ság ne jusson több kenyérhez, jobb jövő- 
höz és a mindezek kivivására elengedhe- 
tetlenül szükséges szabadsághoz, az első 

perctől kezdve minden eszközzel igyekez- 
tek megakadályozni a szakszervezeti moz- 
galom kibontakozását. A munkásszervez- 
kedés ellenségei jól tudják, milyen félel- 
metes erő rejlik a szervezett munkásság- 
ban. 
A sokféle jelszó közül, amelyet e célból 

harcba dobtak, emlékezzünk meg itt csak 
egyről: arról, hogy a szakszervezetek 
miért politizálnak. 
A szakszervezetek tagja lehet és saját 

érdekében kell is hogy legyen minden 
dolgozó, tekintet nélkül nemzetiségre, fajra, 
vallásra, nemre - és politikai meggyőző- 

A szakszervezetek és a politika 

Egység 

Az orszásos szakszervezeti nagyayülés elé: zzazmizi 

Mit jelent a dolsozóknak és az 
országnak az egységes szakszerveze 
A szakszervezeti mozgalom alapja a munkásság megbonthatatilan egysége 

megválasztott vezetőséget kapnak. 

tették a szakszervezeti mozgalom 
alaptörvényét is a következőkben : 

front folyománya. 

szetartásának szellemében nevelik a 
kásságot. 

alapelvei 
munkás választó és választható. 

minden egyes munukásra, 

politikát dz.. Nem értik, 

kérdik. 
Ez az érvelés és vádaskodás átlátszó, 

hinnünk, hogy a szakszervezet ellenségei 

és tisztviselők józan eszét, hogy ilyen 
érvet egyáltalán forgalomba hoznak. 
A szakszervezet csakugyan nem politikai 

párt. De nem is tekeegyesület vagy kávé- 
ház, amelynek nincs más célja, mint egy 
helyiségben összegyüjteni tagjait, akik 
azután egymás között szórakozzanak és 
fecsegjenek A szakszervezet a benne tő- 

désre. Természetés, hogy akik nagyjából 
azonos életkörülmények között dolgoznak, 
egy munkapad mellett robotolnak, azok- 
nak azonos érdekeik, követeléseik és fáj- 
dalmaik vannak. Iyen értelemben a szak- 
szervezet nem tesz politikai különbséget. 

Ezt az elvet a szakszervezet támadói 
olyanformán akarják kiforgatni, hogy a megvalósitására. 

mörült dolgozók kenyeréért és jólétéért 
harcol és ebben a harcában egyes párto- 
kat, szervezeteket, politikusokat mint tá- 
mogatóit és fegyvertársait ismeri fel, má- 
sok részéről pedig csak akadályokat tá- 
pasztal. 
A szakszervezetekre nézve nem közöm- 

szakszervezet ne politizáljon. Megvádol- 
bös, hogy ki kormányoz az országban 
és a bérekről, az elviselhetetlen áruzsorá- 

A szeptember elsejei indulásnál lefek- 
négy 

1. A szakszervezetek alapja a munkás- 
osztály egysége, mint a Munkás Egység- 

2. A szakszervezetek alapja az osztály- 
harc elve. A szakszervezetek az osztály- 
harc és a munkásosztály nemzetközi ösz- 

mun- 

3. A vezető szervek megválasztása alul- 
ról felfelé történik. A munkásdemokrácia 

értelmében minden szervezett 

4. A szakszervezetekben és a vezető 
szervezekben a döntések a többség szava- 
zatával történnek. A határozatok kötele- 
zőek minden vezető szervre, azok minden 
egyes tagjára és a szakszervezetekben levő 

ják azzal, hogy a szakszervezet "párt- 
hogy miért 

foglal helyet a szakszervezet a Nemzeti 
Demokrata Arcvonalban s miért nem má- 
sutt? Hát ez a politikamentessége - 

alaptalan és cáfolata kézenfekvő, Azt kell 

mélyen lebecsülik a szervezett munkások 

Szombat, 1944 decembe 

ról, a srervezkedési és gyülekezési 
badságról, a társadalombiztositóról, a 
kásellenes elemeknek az állam és a 
latok éléről való eltávolitásáról 
intézkedések történnek. Mert mind. I 
politikától fügy a dolgosó ember 
nyere és jövője. 
A szakszervezetek szakszervezeti 

kát üznek, vagyis egy uton haladnak m 
azokkal - de csak szokkal - akik 
dolgozók érdekeit elismerik és támoga 
Ezt a politikál követik a szakszervezete 
ben tömörült munkások, tisztviselők 
minden fajtáju alkalmazottak egyaránt. 
a másfajta, hamis politikamentesség 
dolgozók érdekeinek elárulását jelenten 

Szakszervezet 
nélkül nincs demokrác 
és gazdasási fejlődés 

Ahol a valódi demokrácia gyako 
nak nincsenek kellő gyökerei és ha 
mányai, ott az egységes a valamenn 

dolgozót egybe tömöritő szakszerveze 
a demokrácia, a szabadságjogok, a be 
letes parlamenti élet, legerősebb pil 

A mai helyzet parancsoló teendőit, a 
lerizmus végleges megdöntésére irán 

harc diadalmas befejezését, a fegyver x0 
neti szerződés hü végrehajtását s a Szi 
vetséges Nemzetekkel, elsősorban a sz. 
szédos Szovjetszövetséggel való ba 
viszony helyreállitását, a termelés 

zását, a drágaság letörését - min 
nem lehet megvalósítani a szervezet 
gozók segitsége nélkül, Épen azért, 
előttünk egy fiatal demokrácia megt 
tésének és megszilárditásának felada 
a szakszervezetek szerepe és fontoss 
rendkivüli módon megnő. Megerősödé. 1 
országos érdek, erejük biztositék minde 
olyan kisérlettel szemben, amely a 
rancsuralom, elnyomás, nyomoruság, 
zsákmányolás és az áruló külpolitika 
jára való visszacsuszást igyekszik egye 
getni. 

Az atugusztus 23-ika utáni első időkben kissé nehézkesen lendült neki a magán- tisztviselők, üzleti alkalmazottak, banktiszt- viselők szakmai szervezése. A parancsura- lem és a még régebbi korok megtélemlitő légköre, amely az alkalmazottak minden- féle öntudatos szervezkedését államelle- 
nese-nek minősitette, nem oszlott el egy- 
könnyen. Különösen olyan kispolgári ré- 
tegnél, amely a felső rétegek és a prole- 
táriátus között lebegve, nevelése folytán 

is nem egykönnyen vett tudomást arról a 
tényről, hogy valójában sokkal közelebb 
all a munkássághoz, mint mindkettőjük közös uraihoz. A mesterségesen kitenyész- 
tett faji gyülöiködés és nemzetiségi vér- 

uszitása is megtette a maga rom- 
boló hatását a 
tudatában. 
KNem látszott könnyünek a munka. 
S ime, a Corso termében tartott első 

gyülés után 2 hónappal, hatalmas eredmé- 
nyek mutatkoznak, bizonyitva, hogy az 

Egységes Szakszervezeti mozgalom vonala 
a tisztviselők és magánalkalmazottak kér- 
désében is helyes volt és az alkalmazottak csoportja is akarja a szervezettséget. 

zhedés gonudolata 
gyökhecet cect a écassái 
magántisztuiselők hözött- 

avasaltnadrágos proletároke / 

A beszervezett magántisztviselők száma 
már felülmulta a kettőezret. A szervezke- 
dés eleinte a kisebb vállalatok tisztviselői 
körében indult meg, de később a nagy- 
vállalatok tisztviselői kara is követte őket. 
A gyári, nagyvállalati tisztviselők ügyében 
a brassói magántisztviselők vezetősége ha- 
tározottan leszögezte azt az álláspontját, 
hogy a munkások és tisztviselők minden 
gyárban közös gyári bizottságot kell hogy 
alakitsanak, mert harcaikat csak közösen 
vivhatják meg sikeresen. 

A banktisztviselők körében az utóbbi 
időben indult meg a munka. Azonban már 
a majdnem 200 brassói banktisztviselő kö- 
zül 140 benne van a szervezetben. Csak 
a Banca Albinas és a sBancará. tiszt- 
viselői késnek a szervezkedéssel 

Lelkes munkát kezdenek 
a tisztviselőnők is 

nálása műühelyekben és irodákban egyre 
nő s az első világháboru után a második 
ezt a folyamatot hatalmasan előrevitte. De 
csak a pontos számadatok nyomán, ame- 
lyeket a szakmai szervezkedés részben már 
napvilágra hozott s részben most foglal 
össze, derül ki, milyen hatalmas arányu a 
női térfoglalás Romániában is. Egész ipar- 
ágakban, bizonyos irodai szakmában a nők 
egyeduralmat vivtak ki. 

A »vivmánye természetesen csak a mun- 
kára vonatkozik s nem a javadalmazásra, 
amely megcsontosodott hagyományokhoz 
hiven, mélyen alatta marad a férfimunká- 
nak, még ha a munka egyenlő is. Hiszen 
2csak női munka, 
A magántisztviselőnők hozzájárultak a 

községi választások kiirásáról szóló maradi 
s a női választói jogosultságot lehetetlen 
módon megcsorbitó rendelkezések elleni 
tiltakozáshoz is. 
A tisztviselőnői szervezetek a nagyválla- 

latoknál a munkásnőkkel müködnek együtt 
az oktató előadások és a gyárak melletti 
gyermekkertek megszervezésében. 

A magánalkalmazottak 
összefogása 
A magántisztviselők, üzleti alkalmazottak 

és a külön megszervezett utazók össze- 
fogása, tömörülése szinte napról-napra A nők megszervezésének terén a brassói 

magántisztviselői szervezet gyors kezdemé- 
nyező munkával dicsekedhet. 
Az embereknek, szervezett dolgozókat 

is beleértve, vannak ugyan általános fogal- 

erősebben bontakozik ki. A kép már erő- 
sen más, mint az első napokban és rácáfol 
minden kezdeti kétkedésre és a kishitü- 
ségre. 
A szervezeti sikerek a szorgalmas fel- maik arról, hogy a női munkaerő felhasz- világositás munkáján kiívül 

nek tulajdonithatók, amelyek egyre job 
felnyitják a magánalkalmazottak szemét. 
A drágaság, az áruzsora elviselhetetl 

Semmiféle rögzitett fizetés, időnként től b 
kevesebb fáradsággal kiharcolt fizetésem 
léssel együtt sem képes arra, hogy a fi 
téseket egyensulyba hozza az árakkal. 

Azután a demokratikus berendezk 
a dolgozó tömegek szervezett akaratán 
érvényesülése képes csak megakadályo 
ujabb parancsuralmak veszélyét, Uj h 
rut is csak igy lehet elkerülni. 

A magántisztviselő tehát lassacskán 
gyógyul abból a tévhitből, hogy ő, m 
uriembere nem szervezkedhet olyan töme 
formában, mint a munkás. Belátja, h 
nem maradhat el az idők és más dol, 
rétegek mögött - saját érdekében. 

Fizetést az árakhoz képest! 
A magántisztviselők szakszervezeténei 

célkitűzései közé tartozik a fizetések 
vizsgálása, ósszhangba hozatala a megél 
tési viszonyokkal olyanformán, hog 
javadalmazások állandóan és önmüköd. 
az árakhoz képest mozogjanak. N 
leges fizetésemelésről van szó, am 
azonnal érvénytelenit az ujabb drág 
hullám! 

A programba tartozik az utób 
ben történt elbocsájtások, alkalm 
és személyzeti változások felülvi 
Az ellátás, az étkezdék, a seg 
betéti intézmény, illetve hi 

az események- 
Z 

kérdéséii. 



ARIRIt 
1930 szeptember 3.-án történt... 
Már két napja tombolt az ádáz küzde- 

tem a lengyel földön. Már két napja dön- 
gette a harmincmilliós Lengyelország ka- 
puját a nyolcvanmilliós Hitler-Németor- 
szág hadigépezete. Már két nap óta itta 
a kiszikkadt lengyel ugar a vért és már 
két nap óta várta félekzetét visszafojtva 
a világ közleménye a nyugati nagyhatal- 
mak döntését.. 
Szeptember 3.-án délben a bukaresti 

sajtó- és propagandaügyi minisztérium 
márvány előcsarnokában sajtóközle- 
mények kiadására várakozó ujságirók 
gyültek össze. Románok, birodalmi mé- 
metek, amerikaiak és kisebbségi magyar 
ujságirók kisebb-nagyobb csoportokba 
verődve vitatták a pattanásig feszült nem- 
zetközi politikai helyzetet. A nagyhatal- 
mak ujságirói körül nagyobb csoportok 
alakultak ki, mindannyianm kiváncsiak 
voltunk az „illetékesek"3 és az „érdekel- 

tek" véleménynyilvánitására. A „Völ- 
kkischer Beobachter" kiküldött munka- 

karját mellén keresztbe téve, az 
ddlőcsarnok hatalmas faragott asztalának 

támaszkodva, hatalmas tfüstfelhőket ere- 
" etve némán hallgatta Seten Watson vi- 
mfághiru angol köziró keleteurópai köruton 

levő ujságiró fiának uti élményeit. Az 
ifju Watson Egyiptomból jött s a vérző 
Lengyelország felé tartott. Mindössze 
két napot akart Bukarestben tartózkodni, 
amint mondotta - kissé körülnézni 

Sajnos azonban a kiváló angol világ 
áró ujságiró legnagyobb keserüségünk- 

ne - egyiptomi benyomásairól és az ifju 
Faruk királyról beszélt óvatosan, minden 
politikai kérdést és vélemény-nyilvánitást 
mellőzve. A német kartárs kedvüen 
nyomta el a hamutartó szélén cigarettá- 
ját, majd aranykötős órájára nézve ke- 
zével idegesen dobolni kezdett az asztal 
sima lapján. Nemsokára az angol kartárs 
efejezte egyiptomi élményenek elbeszé- 
ét, mire minden átmenet nélkül a 

német ujságiró az andaluziai holdfényes 
éjszakák csodálatos varázsát kezdte ecse- 
telni 
Az egyik tővárosi lap munkatársa tűü- 

nelmét veszitve fordult hozzám: 
- Ezek ugy beszélnek itten, mintha 

semmi se történne a nagyvilágbam. Az 
egyik szófukar skót, a másik pedig ke- 
ményfejü „boche". A fene kiváncsi a ni- 
Hrsi gálakra és a szenyoriták dalára, ami- 

kor késhegyen táncol a világbéke és 
mminden pillanat uj történelmi korszak 
kezdetét jelentheti. Az ördög bujjék az 

ilyen hidegvérükbe! - fejezte be egy- 
szuszra és az egyik svájci ujságiró mellé 

szegődött, ahol hiteles semleges értesü- 
léseket szimatolt. 
A svájci bizonyára politikai érdekessé- 

gekkel szolgálhatott mert nemsokára 
öten-hatan vették körül. A svájci sut- 
togva magyarázott. Mindössze csak pár 
szót sikerült elkapnom: 

.depuis onze heurcs.. Tizenegy óra 
óta.. 
AZz angol ujságiró egyszerű bőrtáskát 
vett elő és illatos egyiptomi szivarkával 
kinálta meg a körülötte álló kartársakat. 
A „Völkischer Beobachter"? nyunkatársa 
mélyen meghajolva „merci beaucoup"-val 
köszönte meg az egyiptomit, majd ezüst- 

Táncon függő öngyuüjtótt velt elő és az 
angolhoz hajolt, hogy tüzzel szolgáljon a 
szigetország fiának. Ebben a pillanatban 
az emeletre vezető márványlépcső leg- 
felső fokán megjelent Alboteanu államti- 
kár és mielőtt az összegyültek üdvözöl- 
nették volna - érces hangon közölte a 

Uraim! Ma délelőtt 11 órakor Ang- 
megüzente a hadat Németországnak! 

Kövémeredten állottunk. Ezt vártuk és 
mikor bekövetkezett, mégis mindannyi- 
kat megdöbbentett. Egy-egy ha'k 

önd borult a csarnokra. Az angol 
giró rágta az illatos egyiptomi szopó- 

A német kartárs ajkait harapdálta. 
szem rájuk irányult.. A „Völki- 

Beobachter"? munkatársa pár pilla- 
az öngyujtó csavarjával játszott, 

hirtelen elhatározással lángra lob- 
a a kanócot. Az angol kartárs a 
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ával a szájában a némethez hajolt, 

EDTEK.. 
Irta: Szász István 

hogy meggyujtsa cigarettáját. A német 
azonban futó pillantást vetett az angolra, 
az égő gyujtót a szájában lógó szivarka 
végéhez emelte, egyet-kettőt szippantott, 
majd igy szólt a kővévált angolhoz: 

- 11 óra óta hadiálilapotban vagyuuk! 
Messieurs.. Adieu! - s azzal sportsap- 
káját a fejére csapva, öntelten hagyta el 
az előcsarnokot. 

A svájci kollégának igaza volt.. Depuis 
onze heures... Tizenegy óra óta Anglia 
hadiállapotban volt Németországgal...... 
Délután öt órakor Franciaország 
üzent hadat a harmadik birodalomnak... 

Három hétnyulva az Athené Palaceelőtt 
már a lengyel me ekil előkelős gek gép- 
kocsijai sorakoztak. Beck lengyel kül- 
ügyminisztert a szálló csarnokában fogt k 
el.. Kezével semmitmondóan legyintett: 

Cest fini - mondotta fátyolos han- 
gon.. C' est fini. Vége van Lengyelor- 
szágnak.. 

1941 junis 21.-én történt.. 

Bukarest mellett lakó szüleimnél tar- 
tózkodtam. Napok óta neni hallottam 
egyebet, mint a küszöben álfó szovjet- 
ellenes háborut. A bukaresti kávéházak 
„K arádj ", ammnes t riunmok bea atott- 
jai"' és a társaságok „jólértesültjei? - 
mind a rövid időn belül kitörő háboruról 
beszéltek: 

- Cceticr a miniszterelnökségen hak 
lotta Nene Mitica a villamoson... Két ez- 
redes beszélt a háboruról. Ő félfüllel hal- 
fotta... Glück, a volt ócskavasas már a 
tiszteknek rubelt kinál eladásra... 

Junius 21-e előtti napon a viflanyoska- 
lauz is azon töprengett, hogy háboru ese- 
tén hová menekitse a családját. A leve- 
gőben volt a háboru. A bukaresti felső- 
tizezer már előzönlötte a közeli falvakat. 
Aramvonalas gépkocsik hosszu sora in- 
dult Bolintin, Ciorogárla, Buftea és Afu- 

mati felé. 20.-án este már egyetlen üres 
szoba sem maradt a Bucuresti körüli fal- 
vakban. A poros falusi utcákat tővárosi 
hölgyek lepték el s az egyszerü földes 
falusi szobáért már havi 5000 lejt kérnek 
a parasztok. Sőt voltak, akik előre három 
négy hónapra kérték a lakbért. A sosszén 
pazar kényelemmel berendezett lakással 
rendelkező volt miniszter családja zümög 
legyekkel telt tapasztott padlójti paraszt- 
lakásban „nyomogott", mert amint mon- 
dotta - tart a szovjet légitámadásoktól. 
A rádióállomások vésztjóslóan hllga tk.. 
S közben özönlöttek a német és román 
csapatok a Prut felé.. 
- Vin rusii - fogadott reggel az apám 

kocsisa. Jönnek az oroszok! Megpróbál- 
tam csititani. Hivatkoztam a rá- 
diókra. Nem tágitott. A csendőrőrmes- 
tertől hallotta. Az pedig hivatalos közseg.. 

Eete már mi is kaptunk „menekül- 
teket". Késő este egy magán gépkocsi 
érkezett a faluba. „Menekülteket" hocott. 
A vezető bizalmasan elárulta a korcsmá- 
ban, hogy holnap kezdődik a háboru.. 
Cazdája egy ezredeetől hallotta.. 

Éjfélutánig ültem a rádió mellett. 
Szivszorongva figyeltem Moszkvát és a 

3. oldal 
......... 

Domamsendert Rendes szombatesei m 
sort sugároztak az összes állomások 
Moszkva a nyári moszkvai szini idényről 
beszélt.. Megnyugodva tértem pihenőre. 
S azon a langyos juniusi éjszakán dör- 
dültek el az első lövések a szovjethatár 
mentén... 

Reggel már a rádió utján értesültem 
mindenről. A tengely rádióállomásai 
hangos indulókat harsogtak s a regáti fa- 
ucskában futótüzként terjedt el a há 
boru hire. A harangokat féreverték s a fe- 
ketekendős asszonyok hangos zokogással 
indultak a templomba. Rázboiul.. Há 
boru... hallatszott utcahosszat. 

Délfelé elegáns gépkocsi gördült a köz 
ségháza elé. Égy tábornok, akiről később 
kiderült, hogy fontos hadiipari üzemek 
parancsnoka, szállt ki a gépkocsiból. A' 
tábornok lakást keresett családja részére. 
Bizakodó hangon beszélt a háboruró.1 
Egyszerü sétának tekintette a szovjet- 
ellenes rablóhadjáratot. Az órájára mézett: 
= Tizenkét óra van... Ezóta elesett 

Csernovic.. Estére Kisinevben leszünk... 
Ah a szovjet haderő.. Hánom hét mulva 
Moszkvában masirozunk... 

Igy volt tájékoztatva a szovjet haderejé: 
ről, egy tábornok, a hadiüzemek pa 
rancsnoka.... 

1043 őszén, Sztalingrád után találkoz- 
tam a tábornok urral. A hadiesemények- 
ről beszélgettünk. Emlékezetébe idéztem 
az 1041 juniusában tett kijelentését. 

Hja! Én nem vagyok hibás - mente 
getőzött. Minket a német hadvezetőség 
tájékoztatott. Ök tévedtek. Sajnos mi is 
tévedtünk egy kicsit... 
S még hányan tévedtek.. S az a kis 

tévedés milliók életbe került. 

Górögországban dörögnek a fegyverek. 
Egyik oldalon a hazafias ellenállási moz- 
galom, szemben vele a magát szintén de- 
mokratikusnak valló Papandreu-kormány. 
Romániában augusztus 23-ika óta elke- 
seredett politikai és sajtóharc dul. A Nem- 
zeti Demokratikus Arcvonal áll szemben 
az ugynevezett történelmi s magukat szin- 
tén derokratának nevező pártokkal, Ju- 
goszláviában évekig folyt a harc Tito sza- 
Dadsághősei és a - ma már átalakult 
- londoni menekült kormány között. Len- 
gyelországban ugyanez a helyzet. Ma- 
gyarországon e percben még nincs demo- 
krata kormány, csak egyes városokban 
megalakult demokrata bizottságok s a 
második számu demokrácia meg épen jogi 
képviselet hiján van, mint ahogy a Ro- 
mánmniai Magyar Népi Szövetség ellenlá- 
basai is csak suttogással és néma fog- 
vicsoritással adják tanujelét, hogy „sok- 
nak" találja a népi demokráciát Demo- 
kráciát tehát állitólag két sátorban árul- 
mnak mindenfele. 

Ez az első megállapitás. A második az, 
hogy a demokráciát mindenütt többfé- 
lekép szokás értelmezni. De különösen 
éles és vad a harc azokban az országok- 
ban, amelyek régebbi általános megálla- 
pitások szerint is a polgárosulás és de- 
mokrácia fejlődésében elmaradtak az 
ugynevezett nyugati civiizáció mégött. 
Természetesen nem a faj fejlődésképtelen- 
sége s más eféle badar elméletek miatt, 
hanem a történelmi fejlődés kényszerü- 
ségénél togva. Általában Délkeleteurópa 
államaira szokás vonatkoztatni ezt a vé- 
leményt, amelyek az ipar, városiasság, 
kultura, irástudás, életszinvonal terén ide- 
gen elnyomás s egyéb történelmi tények 
folytán „elmaradtak". 

Tehát: kétféle demokráciát árulnak. 
Miért? 
Van egy igen elterjedt felületes vé- 

lemény, amelyet sokan époly komolytalan 
tudákossággal adnak szájról-szájra, mint 
annakidején a hitlerizmus ravaros téte- 
leit: hja, Moszkva és London rángatják a 
drótot. Ez már a szocializmus és a de- 
mokrácia harca! 

Kézentekvő azonban, hogy ez nem igaz. 
Aki igy beszél, az - tudatosan vagy 
politikai iskolázatlanságból - hitlerista 
macskát árul a demokrácia zsákjában. 
A demokrácia legelemibb történetmi 

követelménye-e a földosztás, amelyet a 
londoni lengyel kormány nem akar, a 
lengyel felszabaditási bizottság azonban 

lolrácia és ál 
Irta: Kömüves Géza 

igen? A demokrácia alapvető elve-e a 
soknemzetiségü jugoszláv állam felépitése 
a nemzetiségi egyenlőség államszövet- 
ségi formájában, ahogy Titóék csinálják 
s nem a nagyszerb faji fölény parancs- 
uralmának visszaállitása, ahogy az el- 
söprött reakciós londoni jugoszláv klikk 
akarta? A demo ríciáva és facisztael e es 
harccal összeegyeztethető-e az a mód, 
ahogy Romániában mindjárt augusztus 28- 
ika után elkezdték csinálni a hitleristák, 
legionárusok és háborus bünösök „tiszto- 
gatását? (Miközben egy később letartóz- 
tatott háborus bünös, Potopeanu tábor- 
nok is a kormányban ült?) 

A munkáséyülölők 
A magyar történelmi osztályokat s a 

nyomukba kapaszkodó középosztályt a 
munkásság, a szervezkedés és a szocia- 
uzmus mélységes gyülöletében nevelték 
fel. A Szovjetszövetség létezése óta ez a 
gyülölet tomboló dühhé és állandó há- 
borus uszitássá fajult. Ugyanerre a kot- 
tára ment a román, görög, szerb s más 
ugynevezett nacionalista országok felsőbb 
rétegeinek nevelése is. Az ipari munkás 
„hazaáruló cucilista"?, fékentartása rend- 
őri ügy s a féken tartás módozatait nyir- 
kos pincék homálya fedi. é 
A földművesosztály? A földosztást, a- 

mely minden demokratikus ország gazda- 
sági és társadalmi emelkedésének alapfel- 
tétele, a kérdéses országokban általában 
elamerikázták, noha, épen a fejletlen ipar 
folytán, a földmüvesség az ország több- 
ségét képezte. Holott a föld munkásá- 
ban, mig csak kapáját más töldjébe vágja, 
kiolthatatlanul ég Dózsa György s a vi- 
lág összes parasztforradalmárainak lelke. 
A falu mesterségesen tenyésztett tudatlan- 
sága és elmaradottsága, sokszor állatias 
igenytelensége, évezredes megfélemli- 
tettsége - nyomtatékul pedig egy nép- 
szinmüvekben, nótákban, választási szó- 
cséplésekben kiélt „népi rokonszenv"" - 
ezek voltak a biztositékok az örökké ese- 
dékes ázadás ellen. paraszti 

Feljebb lépve a társadalmi rétegek lép- 
csőzetén, már enyhül a felülről lefele 
gyakorolt nyomás. A vékony értelmiségi, 
iparos s más rétegeknek már jut egy-egy 
kiadósabb szelet a nemzeti összejövede- 
Hem kenyeréből. Az arisztokráta, feudális 
csökevényekkel összenőtt társadalmakban 
- példáuil Lengyelország és Magyaror- !k 

hrácia 
Felesleges szaporitanünk a példakat, 
Ez nem a szocializmus és a demokta- 

cia, hanem - az első pillantásra is - 
a demokrácia és az áldemokrácia harca 
De hát létezhetnek-e a Hitler rémurai- 

ma alól felszabaditott országokban álde- 
mokraták? Hiszen az összes felszabadult 
rádiók, és lapok majd szétrepednek a 
demokrácia, sőt a Szovjetszövetség kom- 
munista intézményeinek dicséretétől? 

Talán vessük egy pillantást különböző 
országok multjába, nevelésének, előitelee 
teinek, egész társadalmi tudatának mély- 
ségeibe. Meg kell kapnunk a bővebb ma- 
gyarázatot. 

szág - a cimkórság és a megőrzött kaszt. 
szellem egy középkort utánzó álarcosbál 
hangulatát idézi fel Más helyeken - 
például Balkán-államok - a történelmi 
leg megmerevedett felsőbb osztályokat el- 
taposta a hosszu török hódoltság - itt 
viszont a felburjánzó közéleti romlottság 
ássa alá a születendő demokrácia alap- 

a népélet egész csomó sulyos jelensége 
egésziti ki a képet: hatalmas arányu irás- 
tudatlanság, a világtáblázat élén járó cse- 
csemóhalandóság, ipari és falusi tömeg- 
betegségek, az alsóbb osztályok tömeges 
kivándorlása, lenge hatósági és üzleti 
erkölcsök, a legelemibb szervezkedési és 
politikai jogok hiánya, majd az örökké 
lappangó forrongások levezető csatorná- 
ja gyanánt nemzetiségi és faji uszitás - 
és igy tovább. 

Tulsötét a kép? Inkább mi szoktuk meg 
természetesnek találni minde visszásságok 
fülledt légkörét, mint a vadállat vacdes 
fojtó levegőjét. 
Vegyünk egy példát, a magyar kös- 

életből amelynek gyökereit legjobbarnr is- 
merjük. 
Az 1914 előtti Magyarország a magy 

átlagpolgár ezemei előtt, mint „régi 
világ" elevenedik meg. El is szö 
dött annakidején Ady Endre prófétai 
tenetes szavaira „az elátkozott földről 
S ebből az ugynevezett régi boldog 
gyarországból sok százezer földműü 
kincset érő férfinép jelentéken 
kénytelen volt kivándorolnii 



len, - az ihitott földért:? 1* z 
Vagy: demokrácia volt az, ahogyan Ro- 

mániában a két világháboru között a vá- 
lasztásokat csinálták? 
Vagy: demokrata szellemben kezelte a 
nemzetiségi kérdést az utóbbi évtizedek- 
ben az egy huron pendulő npomán vagy 
magyar reakció, a „hivatalos" nemzeti 
pelika 

Azután jönnek a gazdasági válságok 
s akkor felfakadnak a titkolt, 

ély társadalmi sebek. 

z ujszülött demokrácia 
láza 

Az ilyen társadalmakban a szövetsége- 
ek előirta demokratikus rendszer, Me- 
gen vérátömlesztéshez hasonlóan, lázas 
zédülést és rázkódást hivott ki. Ahol 
a szövetséges megszállókat szovjetcsapa- 
tok képviselték, ott a nadrágszárba szállt 
Bbátorság volt az első percek magatar- 
tásának alapja. Mihelyt azonban kiderült, 
hogy a demokrácia tényleg demokrácia 
s a G. P. U.-ról terjesztett a 
mesék csak a Gestapora illemek - 
a földre hasait reakció ezszkönn 
Heverte köntöséről a port s elrikkantotta 
magát: 
a pedig nálam nagyobb demokrata, 

az csal vagy „cucilista hazaáruló?. 
! 

De hát mit jelenthetne egy kis valódi 
Mdemokrácia? 

Főldosztást. Szemérmetlen hadi- és epe- 
kulációs jövedelmek, óriási vesztegetési 
és más korrupciós jövedelmek megszü- 
mnését, de legalább is jelentős csökkenését. 
A vezető osztályok és a belőlük alakult 
pártok jelentős meggyengülését vagy 
epen felszámolását, miután ezek, ereden- 
dő lelki rokonságulnál és érdekeiknél fog- 
va, mohón vetetették magukat Hitler keb- 

lére. A nemzetiségi és aji uszitás s a 
vele kapcsolatos előitéletek, és jövedel- 
mek vesztét, - és még sok hasonló kon- 
krét változást jelentene egy kis igazi de- 
molrácia. 

És jelentené mindenekelőtt a széles dol 
gozó rétegek szervezkedési és politikai 
Szabadságának állandósulását, amely tu- 

lajdonképen biztositaná a fenti változáso- 
kat. Sőt, jelentené még a szocialista tár- 
sadalmi rend megvalósitásának lehető- 
ségét is. De cez a lehetőség, ennek a 
választásnak a joga is csak demokrácia. 

Mert mincs, félárbócra eresztett, bármilyen 
cimen korlátozott demokrácia, csak olyan Moz 
demokrácia, amely minden változtatásra 
ogot ad a többség akarata alapján. Ezt le- 

zögezi már a ffiancia forradalom kiátt- 
ványa is, minden demokrácia kétségbe- 
vonhatatlan és félremagyarázhatatlan 

g, a gazdasági, terme- 
lési, közlekedési feltételek változásával 
együtt a történelem örök törvénye. 
Mindebben tehát még egy falat szocia- 
Ezmus sincsen. Ez mind csak demo- 
krácia. Valódi demokrácia és nem tal- 
mmi, Hitleréktől visszamaradt pótáru. 
Konkrét, kenyérbeli és politikai jogok 
valóságok, amelyeket az áldemokrata nem 
akar s amelyeket zavaros magyarázkodás- 
sal, rendszerint nemzetiségi uszitással 
akar elhárítani. Mert ó nem hisz a népi 
demokráciában. Ö csak a terrorban, bör- 
töben, cenzorban, a kényszer kerekén 
Mforgó „rend és társadalmában 
hisz. Abban a társadalomtudományi szám- 
Hanban sem hisz, hogy nem muszáj min- 
den sültre száz bovány máléebédnek jut- 
nia. Nem hisz a sokat emlegetett töme- 
gekben sem. Mindezek a jelszavak szá- 
mára „könyvszaguak" vagy épen „csőcse- 
lékszaguak". Népellenes érdekei büntu- 
datában, vagy megkövesedett előitéletei 

folytán érzi, hogy az ő „rendje" a sza- 
Velelmények éles Mgkörében elsor- 

ms még egyben nem hisz: a békében és a 
szovjet-angolamerikai együttmüködés- 

na hideristák 
ufolsó lázálma 

Mint siró csecsemő a cuclihoz, ugy ra- 
aszkodik áldemokratánk a mentő szal- 
laszálhoz, hogy mihelyt Hitlerék össze- 

dőlnek, Churchill és Rocsevelt sietve fel- 
ragadják a porba hullott horogkeresztet, 
tolytatiák a szovjetellenes kereszteshad- 
járatot s majd „odavernek ők" ezeknek 

emokratikus arcvonalaknak, meg népi 

vetségesek külpolitikájának elem- 
abb hosszu fejezet lenne. Lon- 

Mépi Egység 

Irta: Móricz Zsigmond 

Jávor Miska csámpásan baktatott a 
csordája atán. Az állatok sorba kifor- 
duítak a kapakon s kinek milyen a ter- 
mészete, sszerint oszlott be a csordába. 
A mester-utcai tanítóék tehene nagyon 
vig volt, ami nem tetszett Mihálynak 
ilyen jókor reggel. 
- Az ördög táncoltasson meg a gazdád- 

dal együtt! - kiáltott utána hetykén és 
hozzá sózta a nagy botot. 
Nem volt ugyan semmi kár abból, hogy 

a Szőke sorra dörgölődik a többi tehe- 
nek közt, a gazdájával meg éppen semmi 
baja nem volt Miskának, mert az öreg 
tanitó mindig első volt a csordásbér fize- 
tésekor, de a lyány előtt akarta murtatnmi 
a jvoa kió 
A ány ránevetett a legényre s azt 

- Majd megfáncoltatom ér magát, 
csak a gazdámat piszkolja. 
A csordáslegény ránézett s nem szólt. 

A lyány vidáman sarkon fordult és be- 
szaladt a kapujukon: Mikor azt becsapta 
maga után, Miska csordás előkapta a 
tölöktrombitát s vigan belefujt: 
- Tuun! Tu-tu-tutu! 
A hang igen szépen rikoltott, de az 

öreg tanitó mégsem örült neki. Meg- 
fordult az ágyban odabent az ablakon 
belől s dohogva, álmosan szólt: 
- kasszanak fel a nevednapjár. 
Nem is tudott többet elaludni, csak 

hallgatta ingerülten a távolodó tülkölést. 
Miska egész délelőtt azon gondolko- 

zott, hogy nem hiába nézte ki ő már 
régen ezt a lyányt, de mégis nem utol- 
só szivü leány: nem hagyta a gazdáját 
szidni. Az urát se hagyná!.. 
Másnap reggel, ahogy a szép szőke 

tehén, fiatal jószág, megint kikarikázott 
a tanitó nagy, zöld, boltozatos kapuján, 
Miska azt kérdezte a leánytól: 
- Honnan is került maga Debrecenbe? 
- Hogy tudja, hogy nem vagyok ide- 

valódi? 
- Szen van szemem. Érfek a jószág- 

- Majd értek én is a... Szabólcs- 
megyei jány vagyok én. 
= De fel van. Én meg 

csordás vagyok! 
- Meghiszem. 
- Pég a csordásnak nem utósó, mer 

annak mindig jó. A pásztornak csak nap- 
pal, mikor a jószág mellett hever; a civis- 
nek csak iccaka, mikor az asszony mel- 
lett melegszik. De a csordásnak éjjel- 
nappal jól megy dolga. Hát még a de- 
brecenyi csordásnak, mer a kedve sze- 
rint tülköli fel az urakat! 

Tréfásan kacsintott hozzá és otthagyta 
a lányt. 

Az utána nézett egy kicsit, aztán egyet 
perdült s beszaladt a kapun. 

lávor Miska kapta a tülökjét, s vissza- 
trombitált neki. A tülök szava ép a tanitó 
ablakának vágott s kegyetlenül megresz- 
kettette az üvegtáblákat. 

- Tu-tu! Tu-tu-tu-tunmnt! 
A tanitó, aki tegnap egész nap mér- 

ges volt s az egész iskolát mmegpitélgette 
amért reggel nem tudott akudni, ijedten 
ült fel az ágyában. 
- 0 a pokol fattya! Az Isten némitsa 

meg a tülködet. 
Jávor Miska csak annál vigabban frrtja, 

ebbe öntötte bele minden örömét, hogy 
olyan jól megmondta a lyánynak, amit 
akart. 
Harmadik reggel még nem volt kint 

a lyány az utcán, mire ő a kapu elibe 

debreceni 

A DEBRECEN! 
CsoRDÁS 
ért. Nosza kapta magát s hatalmas jó- 
reggelt fujt ki neki. 
sgyen jött is a Mi Eltalálta, 

hogy neki szólt a nóta, mert igen ne- 
vetett. 
- Na, mit szól a tülkömhöz? - mond- 

ta neki Miska. - Magam csináltam a 
suta bika szarvábol. 
A lyány nevetett. 

- Jól szól, de jár ide egy huszár, an- 
nak réztrombitája van, mikor erre men- 
nek, ugy fujja, mint az égzengés. 

Jávor Miska csendesen megpederte a 
e s csak annyit mondott, hogy: 
- Hm. 
Azzal a lány is bement, ő meg csak 

belefujt a szaruiba, mint aki nem hagyja 
cserbe hüséges jószágát. Ez való a csor- 
dához, nem a trombita. Isten trombitás 
volt ő a bakáéknál, még lopott is ma- 
gának egy jó trombitát, de hát avval 
nem kisérheti a marhát, mert nem ért 
az arrul. 

Hát csak hadd szóljon a régi nóta: 

- Tu-tnra! Tua-tu-ruta! 
De már akkor nyilt az ablak s az 

öreg tanitó rövidre nyirt kerek feje bujt 
ki rajta. 
- Heogy az ördög tutjja meg a lel- 

kedet, de cudar te! Elmenj az ablakom 
alól azzal az átkozott tülköddel, mer 
darabontokkal vitetlek be a város töm- 
löcébe. 

Azzal már be is csapta az ablakot. 

Jávor Miskának még a szava is elállt 
a méregtől. Hogy őt, a kiszolgált ka- 
tonát s a debreceni csordást egy tanitó, 
amilyen hatvanhárom van a nemzetes 
városban, igy meri leronditani! 
- No megálljon tanitó ur! Ha kevés 

a tülökszaru, most mán elhozom a réz- 
trombitát... Legalább az a jány is hadd 
tudja meg, ki vagyok. 

Mindjárt el is szalajtotta érte a kis- 
bojtárt s egész nap azt fényesitgette és 
gyakorolta a mezőn. 

Közben pedig folyton azon járt az esze, 
hogy nagyon derék jány lehet az a jány, 
hogy egy ilyen komisz gazdát sem 
hagyott volt szidni! 

Másnap reggel gangosan lépkedett 
végig a Mester-utcán. 

Mikor a tanitó kapujához közeledett, 
a lány már kint állt a szép szöke tehén- 
nel; ez biztosan megint bika után bo- 
gárzik! 
- Hát hogy vagyunk? - kérdezte 

Miska a lyánytól. 

- Lehetősen! - felelt ez rá másvidéki 
szóval. 
- Hanem azér hogy maga szabólcs- 

megyei ján, - mondta Jávor Miska, - 
én meg debrecenyi csordás vagyok! 
vagyok! Igaz-e? 
- Aszongyák. 
- No hát meg is mutatom, ha aszon- 

gyák. 
Kacsintott, nevetett s elővette a fel- 

kötött szüre alól a réztrombitát, amelyik 
szebb volt, mint az arany. 

Azzal az ámuldozó lány szemeláttára 
a szájához illesztette s olyan riadó mar- 
sot fujt ki raita, hogy majd megrepedt 
a lány füle tőle. 
De nyilt az ablak. 
A tanitó ur kinézett. 
- Jöjjön csak barátom közelebb. Ezt 

már szeretem! A trombitát. Ez igen ked- 
ves hangszerem, különösen ilyen jókor 
reggel. Fogja, itt egy pohár szilvórium 
érte. 

csodálkozott Miska egype percig sem 

donban és Washingtonban is vannak 
jobb- és balfele huzó erők. Aki azonban 
végignézte az angol-amerikai diplomácia 
munkáját az összes kisebb államok ügyé- 
ben, az letesz az eféle „rem 
Lehet elméleteket felálktani i aról bogy 
az angolszász kül- és belpolitika valami 
lyen fajta tekintélyuralommá fog-e átfej- 
lődni - idővel. De ma ezzel kalkulálni - 
hitlerista lázálom. 

Az áldemokrata idült togalomelferdalé- 
iben szenved: a szabadságot és demokrá- 

ciát baloldan szélsőségnek nevezi s a de- 
mokrata farsangi ruhában álcázott tekin- 
télyuralmat demokráciának. 
Az eddig legreakciósabb országok né- 

pei sem türik tovább, hogy házuk az 
örökös népnyomor, társadalmi forrongá- 
sok, határviszályok és háborus kihi- 
vások tüzfészke maradjon. Ettől a sors- 
tól peddig csak a népi demokrata egység- 

front mentheti meg. Ezt pedig sokkal szé- 
lesebb tömegek értik és érzik, mint az 
önző érdekeikbe és előitéleteikbe bele- 
vakuit áldemokraták gondolják. 

Szombat, 1044 december 23. 

Illyés Gyula: 
er 

PéLDn KELLENE 
A vaflás nem az egyházi adól 
Tudatta velem ma a kis szabó. 
A szines minták és divatképek közt 
vétző kebellel Istenfia függött. 

- Ne a szolgát nézd, hanem az Urat! - 
Hátha ép ő rak akadályokat? 
- Ohkönnyű volna, - mondta -ha már ittlent 
kész angyalsereg szolgálná az istent. 

De később mégis beláttuk busan, 
több szempontból is jobb volna, Uram, 
ha szolgáid legalább oly szegények 
lennének, mint mi, akiknek beszélnek. 

Ez a taktika! Ilyen ez a kor! 
Rossz gondolatokat szül a nyomor. 
Példa kellene - tünődtem, miközben 
sovány, ruhátlan testeden merengteni. 

ezen. Elvette a poharat és Iehajtotta 
finom szilvapálinkát. 
- Hanme barátom, - szólt jámboran 

Boros bácsi, a tanitó, - innen nem ha 
lom jól mert a féltülemre süket vagyol 
oszt épen itt van az ágyam e! Hát álljon 
oda a garokra, szembe, akkor hallatszik 
be jól nekem. Hát fujja el még egyszet 

Miska borzasztóan büszke volt. Od. 
állt a szembözti sarokra s egy fertályóráig 
fujta a sorakozót, meg a takarodót, meg 
még nótát is, a köröei lányttt 
Az öreg ur szemmel látható gyönyörü 

séggel hallgatta s mikor behuzódott, 
dünnyögte a szakállába. 
- Megállj, nem soká lesz kedved il 

trombitálni a fülembe. 

Másnap reggel ujra elhozta Miska 
trombitát. Kissé csodálkozott rajta, ho, 
a tanitó nem siet a pálinkával. Mikor jól 
kiharsogta vele magát, végre nyilt 
ablak s az öregur vereslő szemmel i 
neki. 

- Ez a magáé, ez a pohátr pálin 
Ej, be szeretem a trombitaszót, - 
neki álnokul, látva, hogy már most 
sértve érzi magát a legény, mert későn 
kapta s mert hitványabbnak érezte az 
italt. 

De azért Miska sokszor gondolt rá, 
hogy, nem csuda, ha az a jány nmem 
hagyta szidni a gazdáját, derék emke 
az! Vigasztalta magát ezzel, a regzeli 
rossz érzésért. 

De harmadik reggel nagy bossznezg 
érte. Hiába trombitálta tele a világot, 
kétszer-háromszor is elfujta a riadót, 
sorakozót, nem nyilt meg az ablak. Mis 
utoljára elunta a kuncsorgást. 
= Hát lesz valami, vagy nem? 

mondta s közvetlen az ablak alá álfva 
beletrombitált, hogy reszketett az üveg 
tábla. 
Ugy tetszett neki, mintha az öneg ta- 

mitó bent állna s figyelne. 
- Éjha! - kiáltott fel, - potyára? 

Majd ingyen favogatom neked it a trom 
bitát. 

Közé vágta a botjit a szőke tehénnek 
s elment a csordával. 

álnok rektornak pártjára tud 
A lány elbánlt 
- Hej pedig! Pedig kár volt 

kikezdeni. Mert nem tudják azt Sza- 
bolcsban, mi a debrecenyi csordás!. 
Mer ha a debrecenyi pűspök is va 
meg a debrecenyi kántor! hát még 
brecenyi csordás!.. Hanem hát 
hogy annak mán lefujtak! De le bizon) 
Le annak! 

s Jávor Miska ott hagyta a j 
gazdáját is, még egy álkölésre 
tatta őket, csak a tizedik háznál 
dühösen a suta bika szarvábó 
tülökbe, hogy: 
- Tu-tu! Tutetuuu! 
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HABORUS BÜOSOK 
a löldi igazságszolgáltatás itélőszéke előtt 
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Kétségtelen, hogy az előző világháboru 

kitöréséig mélyen begyökereződött az 
emberiség tudatába az a felfogás, hogy 
a háboru harcitorna, nemzetek között 
megvivott fegyveres játék, amely a nem- 
zetek becsületén vagy területén ejtett 
csorbát hivatott vérrel lemosni. Ha tehát 
a békéltetés nem jár eredménnyel és a 
kihivó fél nem elégszik meg a felkinált 
elégtétellel, kezdődhetik a párviadal a 
hágai egyezmény szabályai szerint, ame- 
lyek meghatározzák, hogy a felek milyen 
fegyvert és bandázst használhatnak, mi fér 
össze az öldöklés becsületkódexének er- 
kölcsével. 

Vagy ahogyan mindezt Talleyrand, a 
diplomáciai jellemtelenség képviselője 
szellemesen megfogalmazta: a háboru a 
diplomáciának más eszközökkel való foly- 
tatása... 
E felfogás szerint a háborn az em- 

berek életében éppen olyan áflapot, mint 
a béke. A háborut irányitó államférfiak 
és hadvezérek nemzetükkel együtt osz- 
toznak a győzelem dicsőségében vagy a 
vereség szégyenében. Mars istenen kivül 
tehát senki sem felelős a vérontásért és 
a jámbor nép nyakába szakadt szenve- 
désekért!... 

Egyes polgári házak nappalijában még 
mindig ott függ a kép Napoleonról, amint 
Szent Ilona szigetén komor arccal, csá- 
szári testtartással nézi a sziklacsucsról a 
lábánál tajtékozó tenger hullámait. Ez a 
kép - „Napoleon Szent Ilona szigetén" 
- armmak a regényes felháborodásnak az 

eredménye, amely pálcát tört az angolok 
eljárása fölött a szárnyaszegett korzi- 
kai sassal szemben... 
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II. Vilmos német császár csak trónjá- 

val fizetett azért, mert háborut idézett 
elő. Senki sem vonta felelősségre sem 
a gázháboruért, sem pedig a Francia- 
országban szükségtelenül kivágott gyü- 
mölcsiákért. Nyugodalmas aggkort ért 
meg a hollandiai Doornban s a 
zott világnak elégséges elégtétele volt 
akkoriban hogy a dölyfös császár fát aprit 
kastélya kertjében haditerv-készités vagy 
dörgedelmes háborus szónoklás helyett. 

Igaz, bogy a háborus felelősség kérdé- 
se akkor is felvetődött és a békeszer- 
ződések okmányaiban leszögezték Német- 
ország felelősségét a háboru előidézéséért. 
De mindez gyakoriatilag csak néhány kék, 
vörös, szürke, narancssárga könyvet ered- 
ményezett, betükkel teleirt papiriapokat, 
melyekben a külögyi hivatalok vádoltak és 
védekeztek.... 

Sokkal értékesebb volt ezeknél a tet- 
teknél a haladó szellemű demokrata irók 
tette, akik megrázó regényekben állitot- 
ták pellengérre a kiszolgáltatott nép szen- 
vedéseit előidéző háborus támadó szel 
lemet. 
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A8g üz és néhézy év muva azonban 

ujra minden kezdődött előlről. Remar- 
aue és Laczkó András regényei még köz- 
kézen forogtak. De már megjelentek a 
szinen a parancsurak. Megkezdődött a 
lázas fegyverkezési verseny és a háboru 
lelki előkészitése. 

Dusképzeletüű regényirók már az eljö- 
endő borzalmakról irtak. Jósolgattak a 

gépesitett háboru lefolyásáról és egymá- 
tettek tul a jövő borzalmainak felidé- 

ésében. De, mint rendesen történni szo- 
a valóság tultett a legmerészebb 

épzeléseken is. A legszinesebb képzelet 
vérszegényen kullogott az események mö- 

gött. 
Majdaneket senkisem jósolta meg s a 

vasuti sineken gördülő „kivégző kama- 
ák" ötletét sem vitathatja el Hitler pri- 
ékjeitől senki. És ki gondolt volna még 

iz évvel ezelőtt arra, hogy a „hamvasztó 
kemencék", melyeket embertestekkel táp- 

inak, egyuttal mütrágyagyárak is és 
az alágetett emberek hamvával meg- 

Irta: Karács Andor 

termékenyitett földön milyen gyönyörüű 
vetemény terem? Csak a tébolytól meg- 
fertőzött emberi agyakban foganhattak 
meg ezek a borzalmas ötletek, amelyek 
egyidejüleg akartak megoldani „faj-kér- 
dést" és mezőgazdasági és ipari kérdé- 
seket. Olcsó nyersanyag, csekély üzem- 
költség, kitünő terméshozam. Csak né- 
hány százezer ember kell hozzá, kik- 
nek a fejére olvassák a farkas és bárány 
ézopusi meséjét. És természetesen pontos 
könyvelés, mert enélkül esetleg kiderül, 
hogy az üzem vezetői nem voltak tiszta- 
kezüek..-. 
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Ez a háboru tulságosan nagy áldozato- 
kat követelt, semhogy az ostoba hival- 
kodás és az üres dicsőségvágy zavaros 
eszméiből fakadó fasiszta büntettek meg- 
torlás nélkül maradjanak. Mint illetékes 
körökben helyesen jegyzik meg, a 
szervezett büntények sorozata, ame- 
lyet Hitler, vagy a Cuislingek és 
Szálasiak ez ő ntasítására elkövet- 
nek, nem maradhatnak büntetlenül, 
mert akkor néhány év multán ujra meg- 
jelenik a háborus rém és ujra kisért a 
pusztitás szelleme. És ujra megismétlódik 
minden.... 

Sztafin, Roosevelt és Churchifl 1943 
november 2-án közös nyilatkozatot irtak 
alá ebben a kérdésben. Eszerint közös 
elhatározás alapján büntetik meg a főbü- 
nösöket, akiket felelősség terhel a háboru 
előidézéséért és azokért a büntettek- 
ért, amelyeket katonáik vagy megbizottaik 
a védtelen és ártatlan emberekkel szem- 
ben elkövettek. A közös nyilatkozat hoz- 
záfüzi, hogy a három szövetséges nem- 
zet még a föld fenekén is megtalálja a 
háborus bünösöket. 

A háborus büntények kivizsgálására 
közös bizottság alakult, melynek az angol 
Sir Cecil Hurst az elnöke. Hurstról meg 
keveset hallottunk, szerepe még alig kez- 
dődött el. Egyizben megkérdezték az an- 
gol alsóházban tőle, hogy Hitler szere- 
pel-e a háborus bünőösök névsorán. Nem 
tudni mi volt a felszólalónak a célja e 
gyermekes kérdéssel. Tény az, hogy 
Hvuret kijelentette, hogy „nem válaszolhat, 

mert ha neveket közöl az illető érdekel- 
tek megtudják, hogy felelniök kell tetteik- 
ért és igy elszöknek vagy elrejtőz- 
nek." 

Hurst válasza valóságos vihart kavart 
fel. Szemére vetették, hogy mikor bün- 
tények megtorlásáról van szó „jogi ér- 
tekezésekbe dugja az orrát". S miután 
arra is utalt, hogy „a Szövetséges Nem- 
zetek fogják elhatározni, hogy Hitlert és 
Mussolinit biróság elé állitják-e avagy ugy 
járnak el velük szemben, mint annak ide- 
jén Napoleonnal tették", gunyosan meg- 
jegyezték a lapok, hogy a bizottság elnö- 
ke azt a lehetőséget latolgatja, hogy 
„életteret" biztositson a két diktátor szá- 
mára. Mindjárt felhozták, hogy e felfogás 
szerint Hitlernek Szent Hona szigetén, 
mig Mussolininek Elba szigetén volna a 
helye.... 
A háborus felelősségnek nemzeti vonat- 

kozásai is vannak. Igy a kézbekeritett 
háborus bünösöket a néptörvényszék a 
belyszinen itéli el. Ezenm a cimen kötöt- 
tek hurkot az elfogott három majdaneki 
mémet hóhér nyakára. Az egyes nem- 
zetek szintén maguk itélkeznek a soraik- 
ból kikerülő háborus bünösök fölött. 
Franciaországban és Jugoszláviában a 
mnéptörvényszékek már a hazaáruló hábo- 
rus bünösök százait itélték halálra és 
végre is hajtották rajtuk az itéletet. Finn- 
országot, Romániát és Bulgáriát fegy- 
verszüneti szerződések kötelezik a hábo- 
rus bünösök megbüntetésére. És ugyan- 
ehhez a kérdéscsomóhoz tartozik lénye- 
gében a fasiszták eltávolitása ig a köz- 
élet valamennyü ágából.. 
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Közeledik a háboru vége. Rövidesen üt 

a háborus bünösök felelőségre vonásának 
az órája. Megkezdődik a nagy per. Özve- 
gyek és árvák milliói várják ezt a pillana- 
tot. Ártatlan embermilliók vére hivja te- 
temre a bünösőket. 
A háborus bünösök a jövőben nemcsak 

a tulvilági igazságszolgáltatás, vagy a 
Történelem itelőszéke elé kerülnek, ha- 
mem a jelen is itéletet mond fölöttük. 
Az itélkezés joga a népet illeti meg. 

A nép pedig igazságos biról... 

A brasséóil magántiszíviselő szakszerve- 
zet vezetőségének határozata 

a szászok felvételéről 
A magántisztviselők szakszervezete 
közli: 

A magántisztviselők szakszervezetébe az 
utóbbi időben tömegesen jelentkeznek a 
szász nemzetiségüek. Ha ez a jelenség a 
románokkal, magyarokkal vagy zsidókkal 
történik, semmi csodálatos nem volna ben- 
ne. A szászok azonban a multban semmi 
közösséget nem vállaltak a más nemzeti- 
ségü kartársaikkal. Saját szervezeteik vol- 
tak, melyeknek célja az volt, hogy távol 
tarisák magukat az ország többi alkalma- 
zottainak mozgalmaitól. 

Öszintén szólva, a mult tapasztalatain 
ókulva semmi okunk nincs hinni, hogy a 
nagyvállalatok és bankok vezetőit és igaz- 
gatóit hirtelen rokonszenv fogta volna el 
a szakszervezeti mozgalommal és a demo- 
kráciával szemben. Meg va győződ- 
ve, hogy köztük is vannak, akik őszintén, 
vállvetve együtt akarnak velünk haladni 
egy jobb életszinvonal kiharcolásáért és 
éppen a nemzetiségükhöz tartozó ki- 
zsákmányolók ellen. Arról is meg vagyunk 
győződve, hogy sokan vannak soraikban, 
akik kiábrándulva a hitlerista őrületből, 
belátták, hogy a dolgozó nép törvényes 
jogait csak a demokrata életforma bizto- 
sithatja. 
A szakszervezetbe beiratkozni akarók 

nagy száma azt a gyanut kelti, hogy eze- 
ket nem a szakszervezet keretén belüli 
együttes küzdelem vágya és a szakszerve- 
zeti mozgalom célja sarkallta a tömeges 
belépésne. 

A magántisztviselők szakszervezete kö- 
vetkezetes marad az Egységes Szakszerve- 
zetek elvéhez, hogy nem enged soraiba 
ellenséges elemeket beszürődni, ezért min- 
den egyes belépési nyilatkozatot alapos 
vizsgálat tárgyává tesz, és csak azokat fo- 
gadja be soraiba, akikről kétséget kizá- 
ág bebizonyosodik, hogy nem hitleris- 

Azoknak az ismert hitleristáknak, akik 
az eddigi álláspontjukat őszinte meggyő- 
ződésből változtatták meg, a szakszerve- 
zet minden támogatást megad, hogy de- 
mokratikus érzelmük őszinteségét be is 
bizonyithassák. A magántisztviselők szak- 
szervezetének érthető tartózkodását tehát 

meg a szász nemzetiségü tisztvise- 
ő 

Amennyiben ezek a szászok bizonyitani 
akarják a szakszervezet irányában tanusi- 
tott jószándékaikat, ugy ezt megtehetik a 
termelés növelésére irányuló erőfeszité- 
sükkel, valamint a közös ellenség, a hit- 
lerizmus ellen vivott háboru teljes erővel 
való támogatásával. Leplezzék le a kü- 
lönböző ipari, kereskedelmi vállalatoknál, 
valamint bankoknál rejtőzködő hitlerista 
elemeket. Csak ilyenformán, kézzelfogható 
tetteik alapján válhatnak a szakszervezet 
tényleges és egyenjogu tagjaivá. 

Reméljük, hogy a szász tisztviselők meg- 
értik és magukévá teszik felhivásunkat és 

akadályt, legyen az sötétség, vagy 

tetteikkel méltókká válnak a szakszerve- 

Ifjumunkás 
az uj világba 
Írta: Pozsár András 

Sok viszontagságos évszak után 
az ősz igazi szövetségesévé vált 
gény embernek. Mintha tudná az 
hogy a nyáron sok más dologgal vol 
elfoglalva. Volt, aki a harctereken 
jesitett katonai szolgálatot. Mások 
az országban segitették elő a hadsere 
Ismét mások családtagjaikat kényszer 
ralásra küldték; igy nem lévén pénzük, 

hogy nagy összegeket tegyenek félre 
fabeszerzésre. 

De ha már az „idők változnak', 
ne változzék ugy is, hogy elviselhe 
s rövidebb legyen a tél? 

A napi munka után korán kell h 
menni, mert az utcák sötétek s a k 
rosok sáros utcái valósággal „lefogják" 
az embert. Nyolc órán tul a belvárosbani 
sem igen járkálnak, hát még a város 

szélén. Szórakozni ma hol is lehetne, mi- 
kor egy munkás keresete alig elég éle- 

A fiatalokat azonban csak nem lehet 
visszatartani! Ök nem ismernek semmi 

eső vagy hó, ők megtalálják egymást 
S milyen különleges a mai fiatal szó 
rakozása, az ifjumunkásé, aki most job- 
ban dolgozik, mint ezelőtt s tisztábban 
látja a saját jövőjét. 

Egyik ilyen decemberi, langyos hold- 
világos este siettem hazafelé a külváro- 
si utcán. Ütólértem két fiatalt, akik szi 
tén hazaigyekeztek. Hangosak s bőbe 
szédüek voltak, tele lelkesedéssel. Eg 
más szavát falták s az aznap esti t 
téntek felett igyekeztek tultenni 
máson. 

- Hallod-e Karcsi, - mondja a 
- nagyon tetszik nekem az a Mario 
Tudod, aki a S. -gyárba jár. Mi 
karonfog, mikor találkozunk. 

- Igen, - szólt rá Karcsi - és 
tem én is, hogy amikor az előad 
munkásösszetartásról beszélt, hogy 
gyogtak a szemei. 

Meglassitottam a lépteimet, hogy job 
ban tudjam figyelni a beszédjüket. 
ben arra is gondoltam, hogy ha már 
uton haladunk, miért ne menjün 
tovább, mert minél többen vai 
együtt, annál nagyobb az erő s 
bátorság is. 

Hallgattam tovább a beszédjül 
mondták, hogy az utóbbi időben 
jól érzik magukat, még a gyárban i: 
jobb kedvvel dolgoznak, mint másk 
Nem veszik észre a napokat, olyan 
san telik az idő. Esténként eljá 
gyülésekre s sajnálják, hogy olyan 
kell hazamenni. Ezelőtt sokkal ros 
volt.. A munkástársaik között volt 
aki állandóan kellemetlenkedett, 
jelzőkkel illette őket. Sokszor megi 
tették amugy is fájdalmas életünket. 
volt kihez menni panaszra, nem hz 
meg senki, nem segitettek rajtuk. 
sen elhagyatva érezték magukat. 

S milyen más a helyzet most. 
együtt kapják az oktatást 
összetartásról, a kölcsönös megi 
ről. Mikor arra tanitják őket, hogy 
egyformák, a kötelességeik i 
szervezet nem ismer fajt, csa 
akik egymásért küzdenek. 

Az idősebb munkások, akik 
tak jobb életet is, biztatják ők 
csak tanuljanak tovább, mert 
adat vár rájuk. 

Igaz is, nagy feladat vár 
más életet kell éljenek, jobbat, mini 
Nekik, fiataloknak kell helyrehoz: 
idősebbek tévelygéseit, nekik 
látniok a jövő helyes utját, h 
dulhasson elő többet egy oly 
amilyent átéltünk és még átélr 
De az ifjak további fejlődé: 

felelősséggel tartozunk, ki 
vannak irántuk. Minden erő 
gatni kell őket. Érezniök 
séget körünkben mindem 
Munkásságunk péld: 

tük, s felkarolásukk, 
kik a munkára. 
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Saját lerakatok: 

Brassói posztó- és divatárugyárak 

elsőrendü kivitelü 

divatszövetet, 

s és Társai 

ferfi és 
finom 

posztót, parasztposztót, ágy- 

takarót, utitakarót stb. 

Bragov, Sibiu, Timigoara, Galati 



HIREK 
Szombat, 1044 december 23. 

Naptár: 
1944 december 23. szombat. A nap 7 

óra 46 perckor kel és 4 óra 12 perckor 

nyugszik. Kat. Viktória. Prot. Viktória. 

Ört. Krétai 10 vt. Zsidó 5705 tevesz hó 7. 

e 

Mozgók műsora: 
Aros: A bohém. Capitol: Réműlet 

Sanghájban. Corso: Tarzan, az őserdők 

ura. Eforia: A fehér liliom. Lumina: 

Az éj leple alatt. Redut: Szovjet hiradók. 

Regal: Aki a tüzzel játszik. 

szolgátlatos gyógyszertár 

Szombaton: Tuliu, Szabadságtér 1. 
e 

* Bármilyen hirdetést eredeti dijsza- 

bás szerint vesz fel lapunk részére három- 

székmegyei megbizottunk: Zeke László, 

Sepsiszentgyörgy, Teleki Pál utca 4 (:Dol- 

térium határozata alapján létesitett föld- 

osztást előkészitő bizottság ujabb ülést 

tartott Zároni Romulus földmüvelésügyi 

alminiszter elnökletével. Az ülésen a Nem- 

zeti Demokrata Arcvonal részéről Z
aroni 

alminiszteren kivül résztvett még Luca 
Va- 

sile, a központi iroda titkára, lordáches- 

a1 és Moga földmüves is. 

. hangoztatta, hogy a bizottságnak a fe
lada- 

ta a föoldosztással kapcsolatos kérdések ta-
 

nulmányozása és nem a tulajdonké
ppeni 

földreform-törvény elkészitése. Ezutá
n lor- 

dáchescu a Nemzeti Demokrata Arcvonal
 

nevében javasolta Mares és Cornateanu 

tagoknak a bizottságból való kizárását, 

mivel az Antonescu-kormányban minisz- 

teri tisztséget töltöttek be. Luca Vasile 

(Bucresti.) A földmüvelésügyi minisz- 

Az ülés megnyitása után Zároni elnök 

népi Egység 

Luca Vasile nyilat 
a földosztást előkészitő 

kérésére a javaslatot jegyzőkönyvbe fog- 

lalták. 
Beszédében Luca Vasile mindenekelőtt 

hogy a bizottságnak a felada- 

kérdésének tanulmányo- 

zása és társadalmi szempontból való elő- 

készitése. Ahhoz viszont, hogy magát a 

törvénykezést tegyék 

gyává, a valóságot fedő számadatokra 
van 

földosztás kérdése szoros ösz- 

van az ország gazdasági, 

társadalmi fellenditésé- 

nek kérdéseivel. Nem szabad tehát dema- 

gógikus 
ugyanaz lesz az 

földretormnál. Tavaszig elég idő 

ezt a kérdést is megoldják a többi 

hangoztatta, 
ta a földreform 

szükség. A 
szefüggésben 
közművelődési és 

hogy 
kérdésekkel egyetemben és ezzel 

vessenek a jelenlegi gazdasági zür 
és nyomoruságnak. 

törvényt hozni, mert 
eredmény, mint 

tanulmányozás tár- 

. E 

bizottság ülésé 
Luca Vasile ezután nyiltan kijele

ntette, 

hogy nincs bizalma a rendelkezésre áll 

számadatokban, 

tották és ezért uj statisztikákra
 van szül 

ség. Ezeket a 
lehet venni a 

gitségével és igy megállapitható a 
tényle- 

ges helyzet. 

nek a megyei és járási bizotts
ágoknak 

összeállitásáról. Végül hangsulyozta
, hogy 

a Kommunista Párt és a Nemzeti Dem 

krata Arcvonal már leszögezte elvi állá 

pontját a földosztás kérdésében
. Eszerint 

minden 50 hektárnál nagyobb földb
irto 

ki kell sajátitani. Az országból eltávoz 

tak földbirtokai viszont teljes egészü
kb 

kisajátitandók. Miután ezt a kérdést fel- 

vetették, szeretné, ha a többi pártok is le
- 

szögeznék álláspontjukat e kérdésb
en 

akkor 
az első 

van, 

véget 
zavarnak 

mert ezeket megham 

számadatokat 3 hét alatt fel 

falusi tanácsbizottságok se- 

Javaslatot terjesztett elő ezek-
 

gozók Szavae-nyomda) Telefonszám 59. 

uU kenyérárak 

(Bucuresti.l) A kormány gazdasági bi- 

zottságának határozata szerint a barna ke- 

nyér ezentul a péknél 38 és hazaszállitva 
42 lej, a fehér kenyér a péknél 85 és ha- 

zaszállitva 00 lej lesz. Az uj ár érvényessé- 

gének időpontját még nem közölték. 

A porcukor ára 410 s a kockacukoré 

440 lej lesz, de még az uj ár nem lépett 

életbe. 
e 

Még nem lépett életbe 
az uj postal dijszabás 

(Brassó.) Megirtuk, hogy a kormány 

gazdasági bizottsága elhatározta a pos- 

fai dijszabás felemelését. Illetékes hely- 

ről nyert értesülésünk szerint az uj dij- 

szabás még nem lépett életbe. Az uj tarifa 

érvényességének időpontját a brassói pos- 

taigazgatóság idejében közli. 

e 

Az üzletek karacsonyi zárórála 

(Bucuresti.) A munkaügyi minisztérium 

határozata értelmében vasárnap, decem- 

ber 24-én, délután 2 óráig az üzletek nyit- 

va tartanak. Karácsony mindhárom nap- 

ján az üzletek zárva lesznek. Kivételt ké- 

peznek a borbélymühelyek, amelyek kará- 

csony másod- és harmadnapján délelőtt 

nyitnak és az élelmiszerüzletek, amelyek 

december 27-én vagyis harmadnap szin- 
tén nyitnak délelőtt. 

szakszervezeti 

A famunkások szakszervezete ezuton 

hivja meg tagjait: az összes asztalosokat, 

kárpitosokat, fürészüzemi munkásokat és 

épitőipari munkásokat a folyó hó 28-án, 

szombaton délután 4 órakor a szakszerve- 

zeti székházban (Piata Libertátii 26. II.) 

fartandó közgyülésre. Napirenden a fő- 

városban tartandó országos nagygyülésre 

kiküldendők megválasztása és a fizetések 

kérdése szerepel 

Hogy az országos szakszervezeti nagy- 

gyülésen való részvételt biztosithassuk, 

felkérjük a ruházati szakszervezetbe tarto- 

z6 összes munkásokat, hogy tagdijaikat 

legkésőbb december 24-ig fizessék be 

Niermes Ella varrodájában, Mihály Király- 

utca 21. szám alatt. : ! 

Az összes üzlet ifjut alkalmazottak, vala- 

mint tanoncok és tanonclányok közgyü- 

lést tartanak december 27-én, d. u. 8 óra-
 

kor a magántisztviselők szakszervezetének 

székházában. Napirenden: 1. Az ifju ma- 

gántisztviselők helyzete. 2. A tanoncok 

heyzete. 3. Az országos szakszervezeti 

nagygyülés kérdése ; 

A brassói sgészeégő égügyi szakszervezet 
értesiti a közönséget, fodrászmes- 

terekkel való megegyezés alapján a fod- 

rászüzletek december 24-én egész nap, 

teggel fél nyolc órától megszakitás nélkül 

délután 4 óráig lesznek nyitva. Ez a meg- 

poldás a közönséget is kielégiti és az alkal- 

szállása közölte, 
dás 80 kilométeres szakaszának északi 

frontján sikerült 
Az i. amerikai 
után visszafoglalta 
a Roer-folyó ezen szakaszán megerősitette 

állásait. Malmedy városától nyugatra a 

német csapatok a Salm-folyó 

Hogyan kell kérvényezni 

az internáltak meglátogatását 
Az állambiztonsági hivatal lyen tárgyakat akar neki átadni. 

akarja meglátogatni az illetőt. 6. Külön 

kell felelősséget vállalni 

azért, hogy csak a részletesen kimutatott 

Több helyen sikcrült 
a nyuóati ném« 

Eisenhower tábornok főhadi- (London.) 
hogy a német ellentáma- 

visszavetni az ellenséget. 

hadsereg nehéz harcok 

Mouschau városát és 

irányában 

(Bucuresti.) 
közlése szerint azok, akik az internáltakat 

akarják meglátogatni, a következőket kell 

feltüntessék kérvényükben: 1. Ki a kérvé- 

nyező. 2. Kit akar meglátogatni. 
3. Meg- 

látogatta-e már az iletőt s mikor. 4. Mi- 
esztas marnamaá 

t ellentá 
törnek előre. St. Vith városától északnyu- 

gatra sikerült a német erőknek betörni az 

amerikai állásokba és számos 

elvágni utánpótlásától. A Roer-arcvonalo
n 

a 0. amerikai hadsereg tisztogató hadm
ü- 

veleteket folytat az 1. amerikai hadsereg 

Düren városának déli részében utcai harcot 

viv. A 7. amerikai hadsereg Wissenbürg 

városának mindkét oldalán nyomul előre. 

megálllt 

nyilatkozatban 

tárgyakat adja át az internáltna 

mi mást. 

a szovjetszövgtség néepbizto
si 

tanácsának uj helyettes elnök
e 

(Moszkva.) A legfőbb szovjet ülése Ka- 

ganovici közlekedésügyi népbiztost a n
ép- 

Biztosok tanácsának helyettes elnökévé ne- 

vezte ki. 
e 

EMoglalták a görög hazafiak
 

az síhén! angol töhadiszállá
st 

(London.) Athénből érkező hirek sze- 

rint a görög hazafias csapatok m
egtámad-! 

ják és elfoglalták a görögországi angol 

csapatok főhadiszállását. Skobye tábo
rnok 

angol 

több angol repülőtiszt a hazafias erők fog- 
főparancsnok közleménye szerint p 

Elesett 
Rimaszombat 

(Moszkva.) A szovjetcsapatok 

völgyeiben nyomulnak előre Ausztria irá- 

nyában. Elfoglalták Rimaszombatot, a Fel- 

vidék egyik legnagyobb városát más 30 

helységgel együtt. 
(Moszkva.) A szovjetcsapatok 

offenzivájukat Csehszlovákia ell 
talános támadás 180 kilométeres vonalon 

Kassától Losoncig tart. A német és ma- 

gyar csapatok visszavonulóban 

ezen az arcvonalszakaszon. A 

ságába esett 

AP 
Legkisebb apróhirdetés tiz 

nek 5000 eng 

inoatlan, béerlet 

Keresek 1-2 szobát butorozv
a vagy 

üresen, konyha- és fürdőszoba-használat- 

tal központtól nem messze. Kahána 

Sámuel, Kolostor-u. 14. (Nyomda.) Tele- 

fon: 20380. 

Eunkakeoreslel, Einalati 

Magyarnyelvü Typographa gép-
 

szedőt keres azonnalra a Drum Nou- 

nyomds, Brasov, Regele Mihai 14. (150) 

N api 300-600 lej keresettel ujság- 

árust alkalmaz a kiadóhivatal Brassó, 

Ötvös-utca 16, II. emelet (Korona kávé- 

házzal szemben). (159) 

szóig 300 lej minden további szó 30 lej. Ahástkeresők- 
edmény. 

Brassó, Kapu-utca 49. 

madási 

atok Kassa városát három oldalról kö- 

tülvették. A szovjet ágyuk lövik Kassa 
külvárosát. 

Fuvarozást alkalmilag és állandóra, 

egy és kétfogatu kocsival vállalok. Cim a 

kiadóhivatalban. (199) 

tfel, eladás 

Jókarban levő fekete férfitélikabát 

középtermetre eladó. Imreh kalapszalon, 

ani 

köteléket 

Kozmetikai tantolyam 
kezdődik 1948 január 10-én 

Zorilá Maria 
kozmetikai intezetében 

Brasov, Strada Cuza Vodá No
. 6 

5. Miért 

k és sem- 

Szlovákia 

folytatták 
en. Az ál- 

vannak 
szovjetcsa- 

(209) 

iró- címező- számoló- könyvelő- sokszoros
 

gépjavitó szakműhelye - uj gépek lerak: 

8BAASOY, 8t. Reg. Carol a! (rolt ,Olimn 
TELEFON 2947 

Ujból megnyiit a 

„Jatcia- 
könyvkereskedés, nyomda, köny

vkö 

Községi, közigazgatási és m. 

munkálati nyomtatványrakt 

sepsiszentgyörgy 

(Háromszékmegye) 

Tulajdonos: Sllberstein 

Magyar nyelvü bankköny 
iskolai nyomtatványok 

kaphatók a 

-,„Mikó" 
könyvesboltban, Sepsiszentgyörgy 

Használt melegágyi ab 

kertész üveget keresek megvételre Gáspár 
Jenő kertész, Zárnesti jud. Bragov. 

lakokat és 

(208 
Veszek 1000-2000 kilog 

szelt tüzifát. Cimet kiadóhivat 
(Telefon 17-53.) 

ramm türé- 

alba kérek. 

(205) 

Önálló varrónő házakhoz ajánlkozik, 
Brassó. Str. Carmen Sylva 2, III em. (210) asso 
őipészsegédet állandó vegyes mun- 

mazottak is szabadok lehetnek a szent 

es tén. 
] 

kára felvesz, Magyari, Sepsiszentgyörgy, 

Teleki Pál-utca ő. (214) 

Vajda András gépészmérnöknél 

györgyön. 

Gabonadaráló és kukoricamorzsoló 

gépeket, répakiemelőt, szabadalmazott eke- 

fejet, ekeormányokat és vasakat vásárolhat 
Sepsiszent- 

(213) 

Társadalmi-lekikont megvetelre 

keresek. Cim a kiadóhivatalbann (143)1 

uUl. vagy használt 

0 

keresünk sürgősen me 

Aajántatokat a „Né 
szerkesztöségéb 
Str. Argintarilor 16. III 



Szombat, 1844 S-cimber 28. 

épiíkczés lanyag és fürészára raktár 
Brasor, Szenipéteri ut 72 

Telelon 18-04 

aje kada Genecat Icaian Ilosoia 39 
Tetejon 13.10, 13-11 

Hcasoc, osszu-utca 76 sz. 
Alepitási év 1807 Telefon 35-48 

Csokoládé- cukorka- és marmaládégyár 
Brasoo, Strada Lunga 106 

Telefon: 33-10 és 33-11 

g
 

Első Erdélyi Cukorka és Csokoládégyár R. * 

Beason Szada (uea Ueda . 3 
Telelon 15-60 Távirati elni: Hessabrica 

Atlapitási és 1599 

Banca Generalá de Economii 

Alapittatott: 847 

Reszvénytőke, fartaleékok és 
aiapeoktöbalntetzo0,000.000- 

özékhely: SibiuNagyszeben, Edal Resele Ferdiwand i2 

ékintezetek: mresov- Bas Piata Libertátii 26 
zernz0 

Bucuresii, Calea Victoriei 25 
Arad, Bisírita, Clul, Dumbrávent, 
Fágáras, Medias, Orástie, Regnin, 
Sebes, Timisozra, Targu-Mureg, 
Targu-Sácuese 

Feglalkozik a banköüzlet minden agávai 

aszer- auormat és csemeseáru - Ffestékéruk 
s 

BRASO? 
Piata Libertátii No. 18-15 Telefon 14-20 
Str. Regele Carol I. No. 15 Telefon 34-86 

BRASOV, STR. REGELE CAROL 1t No. 28 

Jetelen 15.21 * Alapitási és 1910 


